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Annex 2.4.1 of the Agreement issuing 

the Ministry of Economy's general Foreign 

Trade Rules and criteria is amended.

On September 28, 2026, Mexico's Ministry 

of Economy (Secretaría de Economía, SE) 

published in the Federal Official Gazette 

(DOF) the "Agreement Amending the 

Agreement Issuing the Ministry of 

Economy's General Foreign Trade Rules and 

Criteria" which updates Annex 2.4.1, 

known as the Annex of Official Mexican 

Standards (NOM). 

Se modifica el Anexo 2.4.1 del Acuerdo 

por el que la se emite reglas y criterios 

de carácter general en materia de 

Comercio Exterior.

El 28 de septiembre de 2026, la Secretaría 

de Economía (SE) publicó en el Diario Oficial 

de la Federación el "Acuerdo que modifica 

el diverso por el que la Secretaría de 

Economía emite Reglas y criterios de 

carácter general en materia de comercio 

exterior", mediante el cual se actualiza 

el Anexo 2.4.1, conocido como el Anexo 

de Normas Oficiales Mexicanas (NOM). 

La Secretaría de Economía actualiza 
el Anexo de NOM para mercancías 
de importación

Mexico's Ministry of Economy updates 
the nom Annex for imported goods
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Esta actualización incorpora y modifica las 

mercancías sujetas al cumplimiento de 

determinadas NOM en el punto de entrada al 

país, con el propósito de reducir vacíos 

regulatorios y asegurar que los productos 

comprendidos en el campo de aplicación 

de dichas normas acrediten su cumplimiento 

al momento de su importación. 

Como en toda modificación al Anexo de NOM, 

su aplicabilidad dependerá de si las mercancías 

de cada empresa se clasifican en alguna 

de las f racciones arancelarias incorporadas 

o modificadas.

¿Qué se incorpora al Anexo 2.4.1?

A continuación se resumen las Normas Oficiales 

Mexicanas (NOMs) cuyas mercancías fueron 

incorporadas o modificadas en el Anexo, 

así como su fecha de exigibilidad:

This update adds and amends the goods 

subject to compliance with certain NOMs at 

the point of entry into the country, with the 

aim of closing regulatory gaps and ensuring 

that products falling within the scope 

of these standards demonstrate compliance 

at the time of importation. 

As with any amendment to the NOM Annex, 

its applicability will depend on whether 

each company's goods are classified under 

one of the tariff items added or amended.

What is being added to annex 2.4.1?

Below is a summary of the Official Mexican 

Standards whose goods were added or 

amended in the Annex, along with their 

enforceability date:
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Grifería, válvulas 
y accesorios 

para instalaciones 
hidráulicas 

de agua potable

Eficiencia energética 
de determinados 

motores eléctricos 
de corriente alterna

Terminales móviles 
y dispositivos de 

telecomunicaciones 
(teléfonos inteligentes, 

otros equipos 
móviles y equipos 

de recepción, 
conversión, emisión o 
transmisión de datos)

NOM-012-CONAGUA-
2021

NOM-033-ENER-2019

NOM-221-SCFI-2017 y 
NOM- 221/2-SCFI-2018

29 de septiembre
de 2026

29 de septiembre
de 2026

30 días hábiles 
después de la 

publicación

Mercancías 
comprendidas

NOM incorporada/
modificada Exigibilidad

Faucets, valves and 
fittings for potable 

water plumbing 
installations

Energy efficiency
of certain 

alternating-current 
electric motors

Mobile terminals and 
telecommunications 

devices (smartphones, 
other mobile 

equipment, and 
equipment for 

receiving, converting, 
emitting or 

transmitting data)

NOM-012-CONAGUA-
2021

NOM-033-ENER-2019

NOM-221-SCFI-2017 y 
NOM- 221/2-SCFI-2018

September 29, 2026

September 29, 2026

business days after 
publication

Goods coveredNOM added/
amended Enforceable as of

Aspectos relevantes Key points

Grifería e instalaciones hidráulicas: Se 

incorporan al Anexo 2.4.1 mercancías 

reguladas por la NOM- 012-CONAGUA-

2021, aplicable a grifería, válvulas y 

accesorios para instalaciones hidráulicas 

de agua potable. 

· Plumbing fixtures: Goods regulated under 

NOM-012-CONAGUA-2021, applicable to 

faucets, valves and fittings for potable 

water plumbing installations, are added 

to Annex 2.4.1. 

·
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Motores eléctricos: Se incorporan 

mercancías reguladas por la 

NOM-033-ENER-2019, relativa a la eficiencia 

energética de determinados motores 

eléctricos de corriente alterna. 

Telecomunicaciones: Se incorporan 

f racciones arancelarias relacionadas con 

terminales móviles y dispositivos de 

telecomunicaciones sujetos a la 

NOM-221-SCFI-2017 y la 

NOM-221/2-SCFI-2018, entre los que se 

encuentran teléfonos inteligentes, otros 

equipos móviles y determinados equipos 

de recepción, conversión, emisión o 

transmisión de datos. 

Acreditación en el punto de entrada: Los 

importadores cuyas mercancías se 

clasifiquen en las f racciones incorporadas 

deberán acreditar el cumplimiento de la 

NOM correspondiente en el punto de 

entrada al territorio nacional, conforme a las 

acotaciones específicas previstas en el 

Anexo 2.4.1 para cada una de ellas. 

·

·

·

Electric motors: Goods regulated under 

NOM-033-ENER-2019, relating to the energy 

efficiency of certain alternating-current 

electric motors, are added.

Telecommunications: Tariff items related 

to mobile terminals and telecommunications 

devices subject to NOM-221-SCFI-2017 and 

NOM-221/2-SCFI-2018 are added, including 

smartphones, other mobile equipment, 

and certain equipment for receiving, 

converting, emitting or transmitting data. 

Compliance at the point of entry: Importers 

whose goods fall under the added tariff 

items must demonstrate compliance with 

the applicable NOM at the point of entry 

into national territory, in accordance with 

the specific notations set out in Annex 

2.4.1 for each of them. 

·

·

·
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El Acuerdo entrará en vigor el 29 de 

septiembre de 2026. No obstante, las 

disposiciones relacionadas con la 

NOM-221-SCFI-2017 y la NOM-221/2-

SCFI-2018 serán exigibles a partir de los 30 

días hábiles siguientes a su publicación 

en el DOF. 

· The Agreement will enter into force on 

September 29, 2026. However, the provisions 

related to NOM- 221-SCFI-2017 and 

NOM-221/2-SCFI-2018 will become 

enforceable 30 business days after their 

publication in the DOF. 

·

¿A quiénes puede afectar? Who may be affected?

Importadores y distribuidores de grifería, 

válvulas y accesorios para instalaciones 

hidráulicas de agua potable. 

Fabricantes e importadores de motores 

eléctricos de corriente alterna. 

Importadores y comercializadores de 

teléfonos inteligentes y demás equipos de 

telecomunicaciones y transmisión de datos.

·

·

·

Importers and distributors of faucets, 

valves and fittings for potable water 

plumbing installations. 

Manufacturers and importers 

of alternating-current electric motors. 

Importers and distributors of smartphones 

and other telecommunications and 

data-transmission equipment. 

·

·

·

Acciones que deben considerar los 
contribuyentes

Actions for taxpayers to consider

Identificar si las f racciones arancelarias 

de sus mercancías de importación 

quedaron comprendidas en las nuevas 

incorporaciones o modificaciones del Anexo 

2.4.1. 

· Determine whether the tariff items of your 

imported goods fall under the new additions 

or amendments to Annex 2.4.1. 

·
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De ser así, verificar si sus productos están 

dentro del campo de aplicación de la NOM 

correspondiente. 

Prever, con la debida anticipación, la 

obtención de la certificación, dictamen o 

información comercial necesaria para 

acreditar el cumplimiento de la NOM en el 

punto de entrada. 

Dar seguimiento particular al plazo 

diferenciado de 30 días hábiles aplicable a la 

NOM-221-SCFI-2017 y la NOM-221/2-SCFI-2018 

para mercancías de telecomunicaciones. 

Coordinar con su agente aduanal la 

actualización de los procedimientos de 

despacho aplicables a las mercancías 

afectadas. 

·

·

·

·

If so, verify whether your products fall within 

the scope of the applicable NOM. 

Plan ahead to obtain the certification, 

technical report, or commercial information 

needed to demonstrate NOM compliance at 

the point of entry.

·

·

Actions for taxpayers to consider

Pay particular attention to the 

differentiated 30-business-day deadline 

applicable to NOM-221-SCFI- 2017 and 

NOM-221/2-SCFI-2018 for 

telecommunications goods. 

Coordinate with your customs broker 

to update clearance procedures applicable 

to the affected goods. 

·

·



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com



contacto@jadelrio.com
jadelrio.com

https://www.facebook.com/JADelRioLATAM/
https://www.instagram.com/JA_Del_Rio/
https://www.youtube.com/channel/UC20u44QXONroXRROvSVcp3Q
https://www.linkedin.com/company/ja-del-rio/

